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ORGANIZED INDUSTRIAL ZONES LAW
FIRST PART
Purpose, Scope and Definition
Purpose
Article 1 - Purpose of this Law is to set the rules for establishment, management and operation of the organized industrial zones.
Scope
Article 2 - This law covers the provisions on formation of the organized industrial zones and their superior institutions, bodies, their operatipn, management and audit and the provisions on authorities, duties and responsibilities of the persons and institutions related with these.
Definitions and Acronynms
Article 3 – In terms of application of this law, the following terms shall have the meaning next to them;
Organized Industrial Zones : Goods and services production zones formed by supplying  the land parcels whose borders are registered, with the necessary infrastructure services and the social facilities and technoparks to be determined according to the requirements and allocating them for the industry schemingly and on the basis of particular systems and operated as per provisions of this Law for the purposes of ensuring that industry is structured in the approved fields, directing urbanization, preventing environmental problems, benefiting from knowledge and information technologies, placing and developing them according to a certain plan,

Ministry : Ministry of Industry and Commerce,
OIZ : Organized Industrial Zone,
Participant : Real or legal entity to whom parcel has been allocated or sold in the organized industrial zones.
SECOND PART
Establishment and Features
Establishment
Article 4 - OIZ is established in the places approved as per the Regulation on Place Selection upon approval of the Ministry.
Place Selection belonging to the OIZs is made unanimously after the on-site examination made by the Place Selection Commission formed by participation of the representatives of the respective institutions and establishments under coordination of the Ministry considering the resolutions of the environmental plan scaled 1/25000 (if any) and OIZ is announced. The areas to be protected as per the legislation in force and not allowed for establishment of industrial facilites are not examined as OIZ place.

Health protection band, stipulated by the Ministry of Health, is left in the boundaries of property.

After place selection has been finalized, the areas outside the OIZ are planned by the Ministry of Public Works or the respective municipality in one year at the latest. The rules and procedures in this respect are set jointly by the Ministry of Public Works.

Local improvement and parcelation plans and amendments to be made within boundaries of OIZ are prepared by the OIZ as per the regulation and enacted upon resolution of the Provincial Administration Board after being presented to approval of the Ministry.The OIZ improvement plans approved are sent to the respective institutions for information.

(Sixt paragraph amended: art.7/3/2005-5393/85) As per the local improvement plan enacted, the licences for use of land, projecting, constructing, using the buildings and facilities and for opening and operating business places are granted and audited by OIZ. The charges of licence for opening and operating business place are collected by the OIZ while granting the licence for opening and operating business place and they are deposited to the account of Provincial Administration.
If place is selected from the lands belonging to the Treasury or public institutions and administrations, these lands may be transferred free of charge in the provinces under subb-paragraph (b) of article 2 of the Law number 5084 dated 1/29/2004 upon request if there no inconvenience and in other provinces, they may be sold to OIZs in cash or by instalments over the values based on the charges under article 63 of the Charges Law number 492. Laws and procedures related to this issue are determined mutually by the Ministry and Ministry of Finance. The annotation stipulated in article 11 of the Building Land Office Law is not attached to the title deed while the stock lands owned by the General Directorate of Building Land Office are transferred duly to the OIZ legal entity at the land registry office. (1) (2)
If there are lands which are personal property in the area selected, these lands are acquired by purchasing upon consent and publicization. Provision of Publicization Law number 2942 are applied for these kinds of immovable assets.

OIZ becomes legal entity after the incorporation protocol approved by the governor is signed by representatives of one or more of the following upon approval of the Ministry and registration:
a)
Private Provincial Administration,
b)
Province, county or district municipality where OIZ is to be located and metropolitan municipality in the metropols,
c)
Chamber of industry, chamber of commerce or chamber of industry and commerce according to their presence in the provinces and counties,
d)
Foundations and cooperatives of the industrialists.
In the Specialized OIZs, representatives of the vocational institutions and establishments related to the issue are included in the enterprising committee upon their request.

The principles and procedures related to this article are set by the regulation.
(1) The expression “the prices to be determined by the Commission according to the current rates stated in the first paragraph of Article 13 of the Public Tender Law number 2886” has been amended as “the values subject to the charge included in article 63 of the Charges Law number 492” by article 10 of the Law number 4916 and dated 7/3/2003 and it has been recorded to the text. 
(2) The following expression stated in this paragraph “values subject to charges stated in article 63 of the Charges Law number 492” has been amended as “it may be transferred free of charge in the provinces under paragraph (b) of article 2 of the Law number 5084 and dated 1/29/2004 and in other provinces values subject to charge stated in article 63 of the Charges Law number 492” by article 59 of the Law number 5228 and dated 7/16/2004 to be effective as of 7/31/2004 and it has been recorded to the text.
Qualities
Article 5 - OIZ is a private legal entity on behalf of which publicization is made or caused to be made on the basis of public interest.
Public interest resolution is made by the Ministry upon application of the OIZ enterprising committee. The expenditures made for acquiring possession of the land and obligation of paying land price belong to the OIZ legal entity.
PART THREE
Bodies
Bodies
Article 6 – Bodies of OIZ are as follows;
a) Enterprising Committee (general board in phase of operating),
b) Board of Directors,
c) Board of Auduting,
d) Regional Directorate.
Enterprising committee
Article 7 - Enterprising committee comprises members to be determined by the authorized bodies of the institutions and establishments participating in formation of OIZ among from their members. The number of the members of enterprising committee may not exceed fifteen permanent members and fifteen associate members.
Number of the members to be represented by the participant institutions and establishments in the enterprising committee are set in the incorporation protocol on the basis of the participation rates.
Members of the enterprising committee are elected for two years and they are deemed to have withdrawn from membership if their terms of office in the institutions and establishments they represent terminate. The first associate member is appointed in place of the member who is deemed to have withdrawn from membership or who has quitted membership. The participant member completes the term remaining from the member he has superseded.
If the governor is chairman in the first meeting of the enterprising committee, it elects one vice chairman otherwise one chairman and one vice-chairman among from the institutions stated in paragraph seven of article 4 of the Law except for the private provincial administration and municipal representatives.
Enterprising committe convenes at least once per three months under presidency of the chairman or vice-chairman in the absence of him with absolute majority. The resolutions are made with absolute majority of the participants. If the votes are equal, vote of the chairman is respected.

The members of the enterprising committee not attending three successive meetings without excuse or at least half of the meetings to be held in one year even with excuses are deemed to have withdrawn from membership. The resolutions are made with absolute majority. If the votes are equal, vote of the chairman is respected.
Enterpising committe is liable and authorized to take the necessary resolutions and measures for realizing establishment purpose of OIZ, fulfilling the conditions stated in place selection report, fulfilling duties granted by the law, regulation, incorporation protocol and similar arrangements, clearing activities and accounts of the boards of directors and auditing, using the money and other resources belonging to OIZ in compliance with their purpose.
The principles and procedures for assigning the members of the enterprising committe and boards of directors and auditing, prepration procedure of the incorporation protocol, the issues to be included in it and principles related to their duties and activities are set by the regulation to be issued by the Ministry.
Board of Directors

Article 8 - Board of Directors comprises five permanent and five associate members to be elected by the enterprising committee on condition that minimum four of them are elected from their members. Board of Directors is elected for two years.
Members of the board of directors elect one chairman and one vice-chairman among from themselves. The board of directors convenes at least twice per month and the meeting is held with absolute majority. The members not attending three meeting in succession without any excuse or those who do not attend at least half of the meetings held in the six months are deemed to have withdrawn from membership. Resolutions are made with absolute majority. If the votes are equal, vote of the chairman is respected.
Board of Directors is liable to manage and direct the OIZ as per law, regulation, incorporation protocol and similar regulations, as well as resolutions of the enterprising committee.
Board of Auditing

Article 9 - Board of Auditing comprises two permanent and two associate members to be elected by the enterprising committee among from its members. Members of the board of auditing are elected for two years.
Board of Auditing is liable to audit expenditures and execution of the budget, drawing up a general auditing report once a year and interim report in at least once per three months and to present it to the enterprising committee.
Regional Directorate

Article 10 - Regional Directorate comprises regional director and enough number of administrative and technical personnel. In the OIZs using credit, organizational chart and cadre of the directorate are formed and changed upon approval of the Ministry.
Regional director is appointed by the enterprising committee. Regional Director is liable to manage and direct the OIZ and carry out other duties as per resolutions and instructions of the board of directors.


In the OIZs using credit, qualifications and numbers of the regional director and other personnel to be employed in OIZ are set by the regulatin to be issued by the Ministry.
Representing and Binding

Article 11 - OIZs are represented by the chairman of the board of directors or vice chairman. Letters to binf OIZ are signed by chairman or vice-chairman of the board of directors, other member of the board of directors or authorized regional director of OIZ and therefore double signing is applied.
PART FOUR

Financial Issues

Revenues
Madde 12 - Revenues of OIZ are as follows:
a) Participation shares given by the institutions and establishments participated in the enterprising committee.
b) Duties paid by the participants to whom land has been allocated or sold and to act an acting in OIZ and land and infrastructure participation shares and service remunerations (if any).
c) Sales prices of the dossiers prepared for tender of the OIZ infrastructure and social facilities and approval and authorization charges of the projects of enterprises to be established in the region.
d) Administration fees.
e) Water, electricity, natural gas, social facility, treatment and similar operation revenues and participation revenues.
f) Revenues obtained from land sales.
g) Donations.
h) Rent and service revenues of the common properties of the zone.
i) Bank interests.
j) Delay fines.
k) Announcement and advertisement incomes.
I) Other incomes.
Participation shares
Article 13 - The institutions and establishments participated in formation of OIZ commit to participate in establishment expenditures to be determined by the Ministry. This commitment is valid against OIZ as of acqisition of legal entity, as well.
Principles and procedures for paying participations shares are set in incorporation protocol. The disputes related to this issue are settled in the civil court.
Credits
Article 14 - Authorized bodies of OIZ may request credit from the Ministry for estimation price and general administration expenditures. Amount of this credit is limited to the guarantees provided. The typical contract belonging to credit is drawn up by the Ministry.(1)
Credit request and principles and procedures for refunding it are set by the regulation to be issued by the Ministry.
The Ministry audits whether the credit is used in compliance with its purpose or not.

Besides they may use credit from other internal resources and external resources if required.
Land credit may be given to the OIZ to be established in the priority regions for development and specialized OIZ calling for high technology.
Credit is made available as per the conditions determined by the Ministry for infrastructure of the OIZ to be constructed for the first time in the developed and normal regions. In the new Projects or following sections to be contructed as extension, interest rates are applied by being increased in the amounts to be determined by the Ministry. 
Credit amount to be given for publicization is determined by the Ministry.
(Abolished last paragraph: 1/29/2004 - 5084/10 md.)
Land sales
Article 15 - Land sales are realized under responsibility and authority of the board of directors as per principles to be determined by the enterprising committe and the Ministry is informed. The bank follows these sales notified by the Ministry to the respective bank till the credit debt is paid in the OIZs using credit and ensures that credit installments are paid duly with the amount received from allocation and sales.
If it is determined that the board of directors has not deposited the amount received from land sales, the bank applies delay increase ratio at the rates state in Article 51 of the Law on Collection of Public Receivables number 6183 in favour of the Ministry as of the date of sales contract if the respective amount is in cash and for the period between due date and deposit date if it is instalment and registers them as income to the general budget.(2)
If the immovable assets presented as guarantee by OIZ and decided to be solved due to this or whose sale is resolved due to debt of the participants are sold judicially, sales may be made to the purchasers bearing the qualificaitons stipulated in incorporation protocol of the zone. Qualifications of the participants stated in incorporation protocol are included in the sales announcements, as well.
(1) The expression “and general administration expenditures” has been inserted with the Law number 4737 and dated 1/9/2002 included in this paragraph.

(2) The expression “registers as receivable to the fund account” has been amended as “registers as income to the genereal budget”by the Law number 4684 and dated 6/20/2001 and it has been inserted in the text.
Administration fees

Article 16 - Administration fees and service remunerations are determined by the enterprising committe according to the parcel scale excluding treatment plant operating expenditures. Participation rates to the expenditures for operating treatment plant are determined by the board of directors on the basis of flow rate and contaminating parameters. All expenditures belonging to infrastructure and joint services of the zone stated in annual budget of the board of directors are covered by the participants considering certain account of the previous year, as well. They may not refrain from paying admistration fees on the grounds that they do not benefit from the services stated.
Resolutions of the enterprising committee related to administration fee are considered as verdict and they are followed with the procedure related to execution of the verdicts.

Monetary rigths and personal rights
Article 17 - Among from the enterprising committee, members of the boards of directors and auditing, the ones who are public personnel may be paid attendance fee for per meeting and others attendance fee or montly wage. The respective payments are made from resources of the enterprising committee except for the credit it receives from the Ministry. Attendance fees and monthly amount of the wage to be paid are determined by the enterprising committee per year.
Regional director and othe personnel are employed as per provisions of the Labour Law number 1475. Minimum and maximum amounts of the monetary and personnel rights of the OIZ personnel in the OIZs using credit are determined by the Ministry.
PART FIVE
Miscellaneous provisions
Land Allocations

Article 18 - Land allocation to the participants is made by the enterprising committee as per provisions of the regulation to be issued by the Ministry.
The Ministry may set basic qualifications and fields of activities of the private or legal entities to whom land is to be allocated in OIZ in the incorporation protocol when it deems necessary.
The lands allocated or sold to the participants may not be used in no way for the purposes other than purpose of allocation. These lands may not be sold, transferred and assigned by the participants and inheritors before all the debt has been paid or the facility has started production. This issue is attached as annotation to the title deed. If the land allocation and sales have been made to the participants in the status of company, the Ministry is authorized to take measures for preventing sales of the land before the debt has been paid and facility has started production and preventing property right with the speculative transactions.
However, if the company to whom land has been sold or allocated is liquidated, right of allocation may be transferred to the participant partner or partners of the company. The Ministry is authorized to inspect whether the transactions related to this issue are simulated or not and take the necessary measures according to the result.
If violation of prohibitions related to this issue is determined, the land is retrived back for its price on its sales or allocation date and it is allocated or sold to another participant notwithstanding the authority in possession.
Land may be allocated to the institutions and establishments such as Presidency of Development and Suuport of Small and Medium Sized Enterprises Administration, Social Insurances Institute, Turkish Standards Institute, General Directorate of Postal Establishment, T. Telekomünikasyon A.Ş., Turkish Patent Institute, chamber represented in the enterprising committee to serve in favour of the industrial establishments in the OIZs on condition that they remain under possession of the OIZ.
Common Places
Article 19 - The expenditures of the OIZ areas allocated for common use of the participants are covered form OIZ budget.

Sections of OIZ areas not transferred and assigned and ways ad recreation area in boundaries of OIZ construction plansa re under possesion of OIZ. This issue is recorded in the title deed in the phase of construction.
Extra easement and usufruct are not established in the industrial parcels where infrastructure or general service facilities of OIZ are to pass. 
Right of establishing, using and operating infrastructure facilities
Article 20 - Right of establishing and operating the infrastructure and general service facilities such as electricity, water, canalization, natural gas, treatment plant, road, communication, sport facilites needed by OIZ; purchasing them from the public institutions and establishments and distributing them; establishing and operating the production facilities is under authority and responsibility of only OIZ. Constructing pre-treatment plant individually may be necessary for decreasing the wastes to the standards acceptable by the joint treatment plant.
The establishments in OIZ has to cover their infrastructure requirements from facilities of OIZ. Infrastructure requirements may not be fulfilled from another place without permission of OIZ and plant may not be established individually for this purpose. These establishments may not assign or transfer right of using infrastructure granted to them to the other institutions and allocate them to use of others.
Other issues related to execution of this Article are arranged by the regulation to be issued by the Ministry.
Exemption
Article 21 - Legal entity of OIZ is exempted from any taxes, duties and charges in the transactions related to execution of this Law.
Waste water charge is not collected by the municipalities from the zones operating waste water treatment plant.
Responsibility
Article 22 - Enterprising committee, members of the boards of directors and auditing, regional director and other personnel are responsible for the damages resulting from their faults. They are punished like state officers for the crimes they commit related to money, documents and bills considered as money, balance sheet, minutes, report, book and documents.
Authorities of the Ministry
Article 23 - OIZ incorporation protocol is prepared by the enterprising committees and it is approved by the Ministry.
The ministry is authorized to audit any accounts and transactions of the OIZs and take measures when it deems necessary or upon complaint. 
All the transactions related to tender including formation of tender commission in infrastructure, social service facilities and Project tenders of the zones using credit via the Ministry are executed and completed by the OIZ administration as per principles and procedures to be determined by the Ministry. The issues related to tender procedures, formation of the commissions, arrengement and approval of the progress payments are determined by the regulation to be issued.

In the OIZs not benefiting from the respective credit, enterprising committe is authorized and responsible for execution and completion of the tender transactions.
Credit requests of the enterprising committees violating first paragraph of provisional Article I of this Law and of OIZs whose bodies are determined to violate the duties granted by this Law as a result of the audit carried out, are not fulfilled. The credits granted to these become due and payable.
Audit
Article 24 - Any accounts and transactions of OIZ are got examined annually by OIZ administration in January in the following year and at any time when necessary. The financial advisor making independent audit submits the audit report it has prepared simultaneously to OIZ administration and Ministry.
General Board
Article 25 –If number of the enterprises certifying their starting production in OIZ with the documents to be requested by the Ministry and defined in incorporation protocol has reached to 1/3 of the number of enterprises to be established in the zone, real and legal entitites to whom land has been allocated or sold and therefore acquired participant title are represented in the enterprising committee by the members to be elected among from them by one authorized representatives each authorized to represent and bind. Number of the members elected in this way may not exceed half of the number of members.
If 2/3 of all the enterprises to be established in the region certify their starting production or if credit debt of the zone is paid completely, duties of the enterprising committee, board of directors and board of auditing terminate in the first general meeting to be held by the participants or their representatives together with the members of the enterprising committee in six months at the latest.
If absolute majority of the participants starting production want the enterprising committee to continue, the enterprising committee continues. If the enterprising committee continues, number of the participants to participate in the enterprising committee becomes one more of half of the enterprising committee members.
In the first general meeting, the current incorporation protocol is changed as articles of association of the legal entity; resolutions are made with absolute majority.
If there is no contradictory provision in this law following formation of the general board, provisions of the Turkish Commercial Code related to bodies of the joint stock companies are determined comparatively concerning bodies of OIZs.
Following formation of the general assembly, enterprising committee, board of directors, board of auditing may not make any resolution about OIZ, the resolution to be made by them may not be executed.
Principles and procedures of the general meetings and the ones related to election of the board of auditing are set by the regulation.
Private Organized Industrial Zones
Article 26 - OIZ may be established in the places determined as per procedures determined in this Law by the private legal entities and real entities. However those who are to establish OIZ may not realize publicization.
Establishment request of OIZ is notified to the Ministry upon convenient view of the province

where it is to be established.

Place selection of OIZ is realized as per procedure in article 4 upon request made to the Ministry.
Expenditures for land provision, planning, projectiong of OIZ and infrastructure are covered by the real and legal entities to establish the zone. The plans and projects related to OIZ are subject to convenient view and approval of the authorized institutions and establishments for this issue and the Ministry.
Land in OIZ may be sold or leased in parcels or by constructing enterprise buildings.
Senior establishment, regulations and arrangements
Article 27 - Duties and working procedures of the OIZ senior establishments to be established for ensuring that OIZs cooperate and settle their common problems are set by the regulation to be issued.
The regulations stipulated by this law are issued in one year as single regulation with name of “OIZ Implementation Regulation” as of publication date of this Law. The Ministry is authorized to take necessary measures and make the arrangements related to execution of this Law as per the legislation.
PART SIX
Provisional Provisions
Provisional Article 1 - The OIZs comprised in compliance with the purpose of the Law before enactment of this Law adjust their conditions to this Law as of publication date of this Law.
Bodies of the OIZs established before publication date of this Law continue their duties within adjustment period to this Law. The resolutions made by these bodies, financial, administrative and promissory acts and contracts signed by them remain effective after completion of the adjustment transaction. Personal rights of those who work in the OIZs are protected.

Provisional Article 2 - The OIZs established and managed as per sub paragraph (5) of paragraph (r) of article 5 of the Law No.5590 of Chambers of Commerce and Industry, Chambers of Commerce, Chambers of Industry, Chambers of Maritime Trade and Union of Stock Exchanges of Trade are deemed to be among the OIZs mentioned in this Law.
In these kinds of OIZs, duties of the enterprising committe may be fulfilled by the chamber assembly, duties of the board of directors by the boards formed as per effective OIZ regulation and duties of the board of auditing by the chamber assembly budget commission.
Provisional Article 3 - If institutions and establishments other than the ones mentioned in seventh paragraph of Article 4 to enterprising committees of the OIZs before enactment of this Law, rights and liabilities of them continue or they may leave upon their request on condition that their participation shares are paid.

Provisional Article 4 - Publicization transactions started before enactment of this Law are completed by the respective institutions.
Provisional Article 5 - The Union of Cooperatives in the organized small industrial zones comprising small industrial sites established before enactment of this Law may be connected to the enterprising committee upon their request.
In the organized small industrial zones comprising small industrial zones, each cooperative is considered as participant. When the cooperatives have been terminated, each site is represented in the general meeting by a person elected among from them.
Provisional Article 6 - Before enactment of the law, all the lands acquired on behalf of the institutions and establishments comprising the enterprising committee for the purpose of establishing OIZ, grounds and immovable assets, all the buildings and joint facilities constructed on behalf of the institutions and establishments over these on behalf of the establishments and institutions comprising the enterprising committee are registered in the title deed in favor of the OIZ legal entity.

All the immovable assets and participation shares belonging to OIZ under the responsibility of OIZ enterprising committee may be transferred to OIZ legal entity free of charge.
In the lands and grounds purchased from General Directorate of Building Land Office, the annotations attached to the title deed as per Article 11 of the Land Building Law are deleted.
Provisional Article 7 - OIZs constructed in the areas called as meadow till effective date of the Meadows Law number 4342 are deemed to have lost their meadow feature on condition that they have been approved and included in the investment program by the Ministry of Industry and Commerce. These areas are not subject to provisions of the Meadows Law number article 4342. The resolutions made previously related to these areas by the provincial meadow commissions are not valid.
Effective date
Article 28 - The last paragraph of article 14 of this Law becomes effective on 12/31/2003 and the others on their publication date.(1)
Execution
Article 29 - Council of Ministers executes the provisions of this Law.
1) The date of 12/31/2002 stated in this paragraph has been amended as 12/31/2003 by the Law number 4783 and dated 1/7/2003 to be effective as of its publication date 1/9/2003 and it has been recorded in the text.
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